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29:1-10 I long for the good old days (continued) 

1. Jerusalem Talmud, Berachot 2:1 

חדא  !הא תרתיי מילין הדין בבלייא עביד בי ,אמר .והיה ר' אלעזר חמי ליה ומיטמר מן קדמוי ,' יוחנן הוה מיסתמיך על ר' יעקב בר אידיר

ראוני נערים "כך אינון נהגין גביהן. זעירא לא שאל בשלמיה דרבה דאינון מקיימין  ,דלא אמר שמועתא משמי. א"לוחדא  ,דלא שאל בשלומי

  "ונחבאו.

Rabbi Yochanan leaned on Rabbi Yaakov bar Idi [as they walked], and Rabbi Elazar saw him and hid from him. Rabbi 

Yochanan said: This Babylonian… did not  greet me!... Rabbi Yaakov bar Idi told him, “This is their practice. Zeira did 

not greet Rabbah either; they fulfill Job 29:10, ‘Youths saw me and hid.’” 

 

2. Malbim’s insight 

 29:3  Spiritual 

 29:4  Physical 

 29:5  Family 

 29:6  Wealth 

 29:7-10 Honour 

 

29:11-17 I helped the needy and destroyed evil 

3. Rashi to 29:13 

שאין  ,ופשטיה דקרא אינו נראה כך .שהיה גוזל שדה יתומים ומשביחה ומחזירה להם)ב"ב טז.( ורבותינו אמרו  .ייתי זן את בניו ואת אשתוה

  .אלא דבר שהוא עצמו אובד "אובד"קרוי 

I fed his sons and wife. And Bava Batra 16a said that he stole the fields of orphans, improved them and returned them, 

but the simple reading of the verse does not appear thus, for oveid refers to one who is himself destroyed. 

 

4. Talmud, Sanhedrin 91a-b 

לפטור עצמן מן הדין כיצד גוף אומר נשמה חטאת שמיום שפירשה ממני הריני מוטל כאבן דומם  מר ליה אנטונינוס לרבי גוף ונשמה יכוליןא

בקבר ונשמה אומרת גוף חטא שמיום שפירשתי ממנו הריני פורחת באויר כצפור אמר ליה אמשול לך משל למה הדבר דומה למלך בשר 

אחד חיגר ואחד סומא אמר לו חיגר לסומא בכורות נאות אני רואה  ודם שהיה לו פרדס נאה והיה בו בכורות נאות והושיב בו שני שומרים

בפרדס בא והרכיבני ונביאם לאכלם רכב חיגר על גבי סומא והביאום ואכלום לימים בא בעל פרדס אמר להן בכורות נאות היכן הן אמר לו 

ב חיגר על גבי סומא ודן אותם כאחד אף הקדוש חיגר כלום יש לי רגלים להלך בהן אמר לו סומא כלום יש לי עינים לראות מה עשה הרכי

ברוך הוא מביא נשמה וזורקה בגוף ודן אותם כאחד שנאמר +תהלים נ'+ יקרא אל השמים מעל ואל הארץ לדין עמו יקרא אל השמים מעל 

 זו נשמה ואל הארץ לדין עמו זה הגוף 

Antoninus said to Rebbe: The body and soul could exempt themselves from judgment! How? The body could say, “The 

soul sinned, for since the day the soul left me I have been lying silently like a rock in my grave.” The soul could say, 

“The body sinned, for since the day I left it I have been flying in the air like a bird.” 

Rebbe responded: I will compare this to a human king who had a beautiful orchard, in which there were beautiful new 

fruits. He put two guards into the orchard, one lame and one blind. The lame one said to the blind one, “I see beautiful 

new fruits in the orchard. Come put me on your shoulders, and we will bring the fruits and eat them.”… 

After some days, the owner of the orchard returned. He said, “Where are the beautiful new fruits?” The lame man 

replied, “Do I have legs to walk to them?” The blind man replied, “Do I have eyes to see?” 

What did the owner do? He put the lame man on the blind man and punished them as one. So Gd brings the soul and 

puts it into the body, and He judges them together, as it is written, ‘He will call to the heavens above and to the earth 

for the judgment of His nation.’ ‘He will call to the heavens above’ refers to the soul, ‘and to the earth for the judgment 

of His nation’ refers to the body. 

 

29:18-25 I had it all: wealth, security and honour 

5. Talmud, Sanhedrin 108b 

אמר  ."אמינא לא אצערך ,חזיתיך דהות טרידא" ,אמר ליה ?"לא בעית מזוני"אמר ליה  ,אשכחיניה אבא דגני בספנא דתיבותא ,ורשינהא

  ."ואמר עם קני אגוע וכחול ארבה ימים"שנאמר  ,"יהא רעוא דלא תמות" ,ליה



[Shem said] My father found the avarshina sleeping in a hidden part of the boat. He said, “Don’t you want food?” It 

replied, “I saw that you were busy, and I decided not to burden you.” He said, “May it be Gd’s will that you not die,” 

and Job 29:18 says, “And I said, ‘I shall die with my nest; like the chol I will have long life.’” 

 

6. Malbim to 29:20 

 חת שתחלה היו מכבדים אותי מפני היראה, היה אח"כ מצד האהבה ומצד שראו שאני ראוי לכבוד. ת

At first they honoured me due to fear, but in its place they then did it out of love, and because they saw that I was worthy 

of honour. 

 

30:1-13 Now I am mocked by lowly people 

7. Rashi to 30:2 

 שעים היו ולא תועלת בהם כי פורענות בא על ידם ר

They were wicked, with no benefit in them, for through them came punishment. 

 

8. Metzudat David to 30:2 

כי הלא מעט היא ואין בו די להציל הצאן מן הבא  א בלבד על שהיו פחותים במעלה מאסתים כי גם בעבור כי אמרתי למה לי כח ידיהםל

 לטרפה 

I rejected them not only because they were of low status, but also because I said, “What good were their strength be 

for me? It is little, and insufficient to save the sheep from one who would come to attack.” 

 

30:14-19 I suffer brutally 

9. Ralbag to 30:17 

 עורקי הדופקי' לא ינוחו ר"ל שלא תשקוט תנועתם כלל עם השינה לחוזק המכאוב ורוב החום הנכרי אשר בי:ו

And my veins which pulsate will not rest, meaning their motion will not be at all silent with sleep, due to the strength of 

the pain and the great foreign fever in me. 

 

10. Metzudat David to 30:18 

 רת.חובע"כ יחליפנה באבעבור רוב כח החלי ישתנה לבושי בכל עת כי מסבת לכלוך הזיעה והליחה המעופשת הזלה מהשחין יתטנף המלבוש 

Because of the great strength of the illness, my clothing is changed at all times. Due to the soiling of the sweat and the 

putrid liquid that flows from the boils, the clothing is dirtied and he must change it for other clothing. 
 


